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* CO3/1aHME KOHTAKTOB C MOJIOZIEXKbI0 [ epManun;

* IPUBJICUCHHE MOJIOAEKH EBPONEHCKHX CTpaH
K MYJIBTHKYJIETYPHOMY THAJIOTY;

* OOMEH ONBITOM B paboTe ¢ MOJIOJEKBIO METOAMH
(hopmanbpHOTO M HE(OPMAIEHOTO 00pa30BaHUSA U PETHO-
HaJILHOTO Pa3BUTHS;

* BO3MOXKHOCTb J[aTh XOPOIIMH TMpHMeEp 00IIeeBpo-
MIEHCKOMY COTPYJHHYECTBY U OTACIHHBIM MOJIOACKHBIM
WHHUIMATUBAM.

3amaun mpoeKTa:

* [I03HAKOMHTH CTYAEHUYECKYIO MOJIOEKE MU rocTeit
u3 EBponbl ¢ 60rarcTBOM HAIMOHAIBHOTO JOCTOSHHS
pomHOTrO Kpas;

° OPraHMW30BaTh M3yYCHHE BONPOCOB H IpobIeM
KyNbTypPHBIX M HHTEIUIEKTYallbHbIX IIEHHOCTEH B CBETE
mrobanmm3arun EBponeiickoro Coro3a;

* c(hopMHpOBAaTH KOMMYHHMKATHBHBIC YMEHUs M BOC-
MIUTATh TOJIEPAHTHOE OTHOIICHNE K IPEACTABUTENSAM Pa3-
HBIX CTpaH U HaIlMOHAJIBHOCTEH;

* OPraHu30BaTh OOMEH OIBITOM ¥ MOJOJEKHBIMU
HMHHIIATABAME CPEIIU CTYACHIECKOI MOIOACKY;

* IPOZAEMOHCTPUPOBATh TOP)KECTBO HAEH MHPHOTO
COCYIIECTBOBAHMUS MIPEICTABUTENEH Pa3HBIX HAPOIOB.

IIpoexT 00BEIUHIIT HECKOIBKO OPTaHU3aNUi TOpoa.
Ero maprHepaMu BBICTYHMIN MEpBHYHAs IPOQCOIO3HAs
opranm3auus crynenros HHY umenn B.A. CyxommuH-
CKOTO, TOPOZICKOE YIpaBieHHe KyIbTyphl I. Hukomaesa;
HuxkonaeBckas My3bikanbHas mkona Ne 5; Hukonaesckoe
TOCYAapCTBEHHOE BEICIICE MY3bIKaJbHOE yumiume. [o-
CTHU NPUHSIIN y4acTHE B cTyAeH4YecKoM «OceHHeM Oaiey,
B (hecTHBaANC HALMOHAIBHBIX KYIBTYp «/IpyxOa», moce-
T T. Ofieccy, ocymmecTBHIN padTHHT 1o pexe HOxkHbIi
Byr BOmu3u Muruu, noceTniy My3eil HEeMELKUX KOJIOHH-
cToB B c. CtenoBoe.

Bo Bpems mposenenust dectuBains «pyxba» mpo-
U30II0 00beIMHEHHE HEMELKOTO OPKeCTpa C JyXOBBIM
OPKECTPOM ABOPIIA TBOPYECTBA YUAIUXCS U aHCaMOIeM
JIyXOBBIX HHCTPYMEHTOB MY3bIKaJIbHOM mKomb! Ne 5. Mn-
TEpHAIIMOHANBHBIA OpKecTp BBHICTYNHI B KamrraHoBom
CKBEpE HaIlero Topoja, MPOAEMOHCTPUPOBAB TaJaHT
Y BO3MOKHOCTH JIBYX pa3HBIX HAapOJOB CO3/aBaTh €/H-
HYI0 €BPONENCKYIO KyIbTYpY.

Bo Bpems 3acemaHmsi Kpynioro croima «YKpanHa
u ['epmMaHus: BCTpeda ABYX €BPONEHCKHUX KYJIBTYp» CO-
CTOSIaCh OXMBIICHHast Oecefa MEXIy CTYACHTaMH,
MIPEroJaBaTeJIIMA 1 My3bIKAHTaMH O Pa3BUTHHU JIIOOU-
TENbCKUX KOJIEKTHBOB B ['epmanuu u B Ykpaune. OHu
TIO3HAKOMIJINCH C POJIBIO0 HEMIIEB-KOJIOHHUCTOB B Pa3BHU-
THH KyJIBTYPBI I0)KHOTO PErnoHa YKPauHBI, C pa3BUTHEM
(hopmanbpHOTO 1 HEPOPMATBEHOTO MY3bIKaJIBHOTO 00pa30-
BaHMSI, OOMEHSJINCH OITBITOM PabOTEHI.

Heusniagumoe BreyamieHue IpousBela Ha TOCTEH
u BcTpeva ¢ mdpom Hukonaesa B./l. Yaiikoii. ['ocTu Bpy-
YT eMy NoAapKu oT Mapa I. DropcreHdenbaopyk, pac-
CKa3a/M O CBOUX TIJIaHAX JalbHEHIIEro COTpyAHUUECTRa,
TIOZICJTAITICE BIEYATIICHUSIMH, IPUITACHIIN My3bIKaTbHBIC
koJutekTHBBl Hukonaesa B I'epmanuto. Benp, ecnu My3bI-
Ka 3BYYHUT OT Cep/Ia K Cepily, TO OHa MOXKET 00bEANHUTD
HE TOJIBKO OT/ICJIbHBIE KOJUIEKTHBEL, HO U I[eJIbIe HApOIbI.

CretyeT HalOMHUTSB, 4TO | 3Tam mpoekTa MpoxXoau
B [Tombmie. 310 OBITa TPEXCTOPOHHSS BCTpeda yKpaHMH-
CKHX, ITOJIbCKUX 1 HEMEIKHX CTYICHTOB B MEXKIyHapO/-
HOM IIeHTpe BcTpeun Monon&xu «KmmkoBa 3a eBpo-
nelickoe TMMOHUMAHKE». YKPAUHCKHE CTYIEHTHI BIICPBBIC
MOOBIBATH  3apyOEKOM, IMO3HAKOMIUIHCH C MMOJbCKHMHU
1 HEMEIKIMH CBEPCTHHKAMHM, HX KYIBTYPOH, S3BIKOM,
HUCTOPHYECKUMHU JIOCTOTIPHMEYATeIbHOCTAME  Bporya-
Ba. OKa3aJIoCh PA3IMYUi He TaK YK MHOTO. Y MOJIOAEKHU
Pa3HBIX CTPaH OIHU U T JKe )KU3HEHHBIE IICHHOCTH, OfHA
LIeJTb — JKUTh KPAaCHBO B MHpPE U CIPaBEUINBOCTH, B J0-
CTaTKe M YNCTOM OKpYXkKarlollel cpesie.

Il eran mpoekra cocroutcs B utone 2013 rona.
HukonaeBckue cryaeHTsl moenyT B [epmanuio, 4ToObI
MO3HAKOMUTBCSI C HALIUOHAIBHON KyJBTYpOH U UCTOpU-
YEeCKUMHU J0CTONPHMEYATENbHOCTAMHI 0aBapCKOro Kpas,
IUIAaHUPYETCs BBICTYTICHHE OPKECTpa YKPANHCKUX HallU-
OHAJIbHBIX MHCTPYMEHTOB, CO3aHHE ME)KHALMOHAIBHO-
To opkecTpa. Bepurcs, uto Gmaromapst TakuM MPOEKTaM
MBI CMOXKEM OIPENEIHTh Ul ceds, YTO JKe ITO TaKoe
«EBPOICHCKOE TPAKAAHCTBO», KAKHM JOJDKCH OBITh €B-
pomnenckuii rpaXkJaHUH U JJ0Ka3aTh, YTO YKPAUHCKask MO-
JI0AEXKb JOCTOIHA UMETh €BPOIEHCKOE IPaXkJAHCTBO.

OBYUYEHHUE AHIVIMAACKOMY SI3BIKY
C IOMOIIBIO MY3bIKHA
3ybenko T.B., Illanbiruna I'.B.

Huxkonaesckuil Hayuonanohwlil yrueepcumem

um. B.A. Cyxomnurnckozo, Huxonaes,
e-mail: zubenko47@gmail.com

While considering interactive instructional strategies
to be innovative, it is necessary to keep in mind that any
pedagogical technology will be dead if real people, who
realize it, don’t regard it as an integral system with the
unity of components and interrelations. The essence of
interactive technologies and strategies lies in constant ac-
tive interaction of all its participants. In learning process,
the organization of interactive learning process presup-
poses modeling of real-life situations, role-playing, mu-
tual problem-solving.

Nowadays there exist a great number of technologies
and techniques in language teaching underlying a particu-
lar set of teaching practices which can provide acquiring
knowledge and skills of the language competence and
to the atmosphere of cooperation during the teaching-
learning process. But we’d like to focus attention on the
use of such an innovative technology during the students’
teaching practice as teaching English by means of music.

So, the most popular ways to use music as one of
the interactive instructional strategies (such strategies
employ group of learners) in the process of the students’
teaching practice include the following activities. /. Fill
in the blank

This activity is a great way to use vocabulary and
grammar in a new way. You can give the students the lyr-
ics with some words or lines left out and have them try
to fill in the blanks while listening to the song. A good
technique is to write out of the lyrics on a flipchart or the
blackboard and then replace the words you want to leave
out with numbers. Then the students can simply write
their answers next to the number on a sheet of paper.
There are different ways to use this activity.

a. Fill in the blank just by listening to the song and
filling in the lyrics.

b. Fill in the blanks in the lyrics from a word bank and
then listen to the song.

c. Fill in the missing articles, pronouns, verbs, adjec-
tives.

2. Strip Songs

This activity is aimed at checking reading compre-
hension and gives students the opportunity to make out
what the text is about. It offers them a chance to hear na-
tive speakers using English.

1) Have students sit in groups and hand out the lyrics
of complete songs to ec.ch group.

2) Lyrics should be cut into many different strips of
paper with 2-3 lines of the song on each strip.

3) Have each group work together to guess the order
of the lyrics.

4) Play the song and the students will listen to the
correct order of the lyrics and make changes in their own
version.
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5) Finish up by making sure everyone has the correct
order and then sing. Review new vocabulary and grammar
structures.

3. Song puzzles

This activity is useful in helping students understand
how to make up sentences. By reshuffling up the lines (or
words within the lines) of a song and then asking them
to fix them after listening to the song they have to pay
attention to the way the words work together to make up
a sentence. It’s very useful to borrow speech patterns as
a more natural way of speaking, as is know singers often
use common phrases in their songs that cannot be found
in a book.

4. Listen to the Music

Music is a way to introduce students to different ways
of speaking and different accents while concentrating on
the English language. It helps them understand spoken
English rather than written.

Example:

a. Play the song and see how many words they can
hear or how many sentences, then give them the lyrics for
them to compare.

5. Imagine and Draw

This activity is designed to let the students listen and
then use their English to speak about or write about the
things they have imagined or drawn. It is good to use
a song without lyrics otherwise students will focus on the
words they hear and not on t'* content.

Thus, innovative interactive technology is becoming
both more useful and more cost effective for many fields
of teaching. The mage of music in teaching foreign
languages, and English in particular, is a very important
aspect in the organizing teaching process by the students
as well as during their teaching practice at present.
Musical technique helps not only to create favorable
conditions for organizing teaching/learning process,
but also to develop learners’ knowledge and skills of
vocabulary, grammar, phonetics.

It’s a well-known fact that songs have been part of the
human experience for as long as we can remember. Songs
have become an integral part of our language experience,
and if used in coordination with a language lesson they
can be of great value. Songs are successful in developing
the four skill areas of reading, writing, listening and
speaking, and can be used: to present a topic, a language
point, lexis, etc.; to practice alanguage point, lexis,
etc.; to focus on common learner errors in a more direct
way; to encourage extensive and intensive listening;
to stimulate discussion of attitudes and feelings; to
encourage creativity and use of imagination; to provide
a relaxed classroom atmosphere; to bring variety and fun
to learning. In other words, songs provide a break from
classroom routine, and learning English through them
develops a non-threatening classroom atmosphere in
which the four language skills can be enhanced.

Poetry in alanguage lesson can be used as a good
means to involve the learners in using their language
skills in an active and creative way, and thus to develop
their communicative competence. There are some reasons
for using poetry in the language classroom. They are:

Educational and cultural values: language teachers
are mainly educationalists, not mere instructors, and
their duty is to contribute to the emotional, imaginative,
intellectual and cultural development of their students.
Poetry can enrich the content of a language lesson by
providing excellent opportunities for the development of
a »whole person» as well as of a language learner.

Practical reason: a poem is also viewed as the way
of improving the students’ knowledge of the language —
grammar, vocabulary, rhythm, intonation, sounds.
Teachers can exploit «unusual use» of the language of

the poem for expanding the students’ language awareness
and interpretive skills.

Comprehension  skills development: poems can
give valuable opportunities for learners to develop such
analytical skills as deduction of meaning from linguistic
and situational context, prediction, interpretation of
assumptions etc. The earlier the learners engage their
intellect and imagination as well as their knowledge and
memory, the sooner they will become truly literate in
a target language.

Taking these reasons into consideration, we can arrive
at the conclusion that poetry can be effectively used in
the language classroom because this form of literature
is emotional (can stir students’ emotions), concentrated
in form (much is expressed in a few words) and has
figurative meaning (gives a good start for different points
of view).
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Every progressive educator should clearly understand
arole that the modern school carries in the world. Now
that school appears to be a specific organization within
the larger community context, a teacher should see the
operations of the relevant aspects of the system(s) with-
in which s/he works. While in the school community,
a teacher understands and implements laws related to stu-
dents’ rights and teacher’s responsibilities. Those rights
and responsibilities are relevant to each other. Equal, ap-
propriate education for all students, which will benefit
from the schooling by cultivating and developing their
interests, skills, and the positive attitude towards life.

While completing my internship at Mykolayiv School
22, we were deeply impressed with the atmosphere that the
teacher Pervova Marina Markovna managed to establish
around her. The students’ centered community served as
the eye-catcher in an ordinary school. According to our ob-
servations, Marina Markovna kept encouraging the posi-
tive social interaction, active engagement in learning, and
self-motivation of her students.

The teacher used the multiple teaching and learning
strategies to engage students in active learning opportu-
nities that promoted the development of critical think-
ing, problem solving, and performance capabilities that
would help students assume responsibility for identifying
and using learning resources. Marina Markovna saw the
possibilities to learn English far beyond the classroom
curriculum. She was a proficient manager, as well as
a facilitator, in arranging and holding the extra-curricular
activities for her students. We were lucky to be able to
contribute to the organization of the English Language
Week-2012. We got a precious experience in the coor-
dination of such event. Here, the, purpose of our paper
is the following: to show the role of the extra-curricular
activities both for the English-learning purposes and for
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